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	Operação
Sequence
	Referência
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	Procedimentos / Tolerâncias
Procedures / Serviceable Limits
	Executado
Executed by
	Inspecionado
Inspected by

	


10
	NOTE:
	A ficha de desmontagem da turbina, leva em conta que já foi realizada a desmodulação, retirada de acessórios e parede de fogo, bem como a instalação na ferramenta P/N 6799955.
The Turbine assembly disassembly sheet, considers that demodulation, accessories and firewall removal and turbine installation in tool P/N 6799955 has been already done.
	___/___/___
	___/___/___

	



20
	OHM
72-50-00
Item (12)
	Retire a “Spanner nut” do Rolamento 5 com auxílio das ferramentas P/N 6795984 e P/N 6795985.
Remove the Ball bearing No. 5 Spanner nut using the holder and wrench P/N 6795984 and P/N 6795985.
	___/___/___
	___/___/___

	



30
	OHM
72-50-00
Item (13)
	Remova a trava e espaçador e então utilizando ferramenta P/N 6872882 (6795590) retire o Rolamento 5 da turbina. Retire a “Thrust plate”, elevando-a. 
Remove the retaining ring and washer and then, using the puller P/N 6872882 (6795590) remove the Ball bearing No. 5 from the turbine. Remove the thrust plate lifting it out.
	___/___/___
	___/___/___

	



40
	OHM
72-50-00
Item (16)
	Retire os parafusos e cuidadosamente, levante o “Exhaust”, separando-o do restante da turbina.
Remove the screws and nuts and carefully lift the exhaust collector from the turbine assy.
	___/___/___
	___/___/___

	



50
	OHM
72-50-00
Item (19)
	Retire o “Bellows” da turbina com a ferramenta P/N 6872176. Remova a “Thrust plate” localizada abaixo do “bellows”.
Pull the oil bellows from Turbine assy. With Seal Puller P/N 6872176. Remove thrust plate under the oil bellows.
	___/___/___
	___/___/___

	




60
	OHM
72-50-00
Item (23) (24)
	NOTA: Rotacione a turbina na ferramenta para trabalhar agora, na seção do rolamento 8.
Com as ferramentas P/N 6795644 e 6795588 para retirar a “Spanner nut” do “Gas producer”. Utilize da fermenta P/N 6799955 para retirar o “oil sump nut”.
NOTE: Rotate the turbine in the fixture to work now, in the Bearing No. 8 section.
With the wrench fixtures P/N 6795644 and 6795588. Use the Fixture P/N 6799955 to remove the oil sump nut.
	___/___/___
	___/___/___

	



70
	OHM
72-50-00
Item (26), (27)
	Use a ferramenta P/N 6796920 para remover o injetor do rolamento 8 (Guarda-chuva) e retire o “Retaining plate”.
Use the puller P/N 6796920 to remove the bearing No. 8 oil nozzle and remove the retaining plate.
	___/___/___
	___/___/___

	



80
	OHM
72-50-00
Item (28)
	Utilizando a ferramenta P/N 6795588 e um adaptador P/N 6795637 remova a “Spanner nut (LH)” do rolamento 8. Agora, com a ferramenta P/N 6795590, puxe o rolamento 8 e “Labirinth seal”.
Using the wrench P/N 6795588 and the adapter P/N 6795637, remove the bearing No. 8 Spanner nut (LH). Now, with the puller P/N 6795590, pull the bearing No. 8 and the labyrinth seal.
	___/___/___
	___/___/___




	Operação
Sequence
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90
	OHM
72-50-00
Item (21), (22)
	NOTA: Gire a ferramenta de fixação novamente com a turbina de modo mais confortável para que se trabalhe na seção do rolamento 6.
AVISO: Antes de retirar o rolamento 6, use uma lâmina fina para empurrar os roletes do rolamento na direção da pista externa para evitar que a ferramenta os danifique.
Remova o “Retaining ring”. Use a ferramenta P/N 6795645 para remover o rolamento 6. Remova os 8 “Dampers” e levante o “spacer” para retirá-lo.
NOTE: Turn the fixture with the turbine again, in a way it becomes comfortable for you to work on the Bearing No. 6 section.
WARNING: Before removing the bearing No. 6, the rollers must be pushed back into the outer race to avoid the Puller to damage it.
Remove the retaining ring. Use the puller P/N 6795645 to remove the bearing No. 6. Remove the 8 dampers and lift the spacer to remove it.
	___/___/___
	___/___/___

	



100
	OHM
72-50-00
Item (23)
	Com as ferramentas P/N 6795644 e 6795588 retire a “Spanner nut” do “Gas producer”.
With the wrench fixtures P/N 6795644 and 6795588 remove the spanner nut from gas producer.
	___/___/___
	___/___/___

	



110
	OHM
72-50-00
Item (30)
	Retire os 24 parafusos que ligam a “GP support” e a “Power turbine support” e separe-os. Marque com uma vibropeen os furos e os “D bolts”” em sua sequência. Com a ferramenta P/N 6795646, separe a “Power turbine support” da “GP support”.
Remove the 24 bolts at the gas producer support and power turbine support and separate them. Mark with vibropeen the holes and D bolts on its sequence. With pusher P/N 6795646, separate power turbine support from GP support.
	___/___/___
	___/___/___

	



120
	OHM
72-50-00
Item (30)
	Remova o Rolamento 7 com auxílio da ferramenta sacadora P/N 6795646. Remova os 8 “dampers”.
NOTE: Marque com uma vibropeen o rolamento 7, no lado contrário do S/N para identificação.
Remove the bearing 7 with help of puller P/N 6795646. Remove the 8 dampers.
NOTE: Mark with vibropeen the bearing No. 7, on the contrary side of S/N for identification.
	___/___/___
	___/___/___

	



130
	OHM
72-50-00
Item (32), (33), (34)
	Remova o freno e os parafusos do “Oil sump cover” e retire-o da “Power turbine support”. 
Remove the lockwire and bolts from oil sump cover and remove it from power turbine support. 
	___/___/___
	___/___/___
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